Em opunayes 'He/She is speaking to/for (someone)': Dative

em

Vocabulary

em vliketv clan
hvsvtke clean

akhotke closed
(v)holoce cloudy; cloud
vpelkv-hayv clown
vteloyetv to collect

rakkuce colt

rvtetv to come back
ehvrpe his/her/its skin
emetv to give
vnicetv to help

With non-relational nouns, vm, cem, em, and pum are used for possession.

With verbs, they indicate that an action was done to or for someone:

vm Opunayes
cem Opunayes
em Opunayes
pum opunayes

vm vnices
cem vnices
em vhnices
pum vnices

he/she is speaking to/for me
he/she is speaking to/for you
he/she is speaking to/for him/her
he/she is speaking to/for us

he/she is helping me
he/she is helping you
he/she is helping him/her
he/she is helping us

As with nouns, the prefixes are vn, cen, en, and pun before all consonants

except p and m.

The verb emetv is a little different:

emetv to give

vmetv to give me

ames he/she is giving me

cemes he/she is giving you

emes he/she is giving him/her

pomes he/she is giving us
Exercises

Oh-6nvkv: At someone’s home
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Uewv Océtskv? Do you have water?

Ehe, Cewvnhkéte? Yes. Are you thirsty?
Cem vcvnares. I'll pour it for you.
Enka. Okay.
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Eshompes 'He/She is eating with (something)':
Instrumental es-

Vocabulary

konhe bent fakke dirt

osahwv crow vholwvke dirty

tvcetv to cut enokketv disease

tvcke cut kvrpe dry

opvnkv dance kvmokse sour (of a lemon)
ecuce fawn celayetv to use (money), touch,
ehute its den, home, container feel

'mvrahké different veokrvnwv spider

A prefix es- is added to verbs to mean 'with (often a tool)":

Hompes. He/She is eating.
Eslafkvn eshompes. He/She is eating with a knife.

Before vowels, the prefix is often shortened to s-. The es- prefix has many
different uses:

vyetv to go 'svyetv to take, go with (someone)
vretv to go about 'svretv to go about with, date
Exercises
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Efvt aletkes 'A dog is running this way': Directional prefixes

Vocabulary

ehvcko his/her ear cvpofv field

ekvnv land neha fat, grease

hvsossv east wvnhe firm, hard

hvsaklatkv west (e)ceyetv to enter | aceyetv to
ekuce his/her elbow come in

eyoksv its end ossetv to go out | aossetv to
taye enough come out

A few prefixes are used in Creek to indicate direction. With verbs that can be
directed, the prefix a- is often used to mean 'this way":

letketv to run aletketv to run this way
vtetv to come avtetv to come this way
vcemketv to climb avcemketv to climb this way
hecetv to look ahecetv to look this way

With some verbs, a- means 'from' or 'out of":

Ivtketv to fall alvtketv to fall from, fall off
esetv to catch, take aesetv to take out, take off

With verbs referring to positions, a- means 'up' or 'in the visible distance":

liketv to sit aliketv to sit up, sit in the visible
distance
hueretv to stand ahueretv to stand up, stand in the

visible distance

The prefix ra- is often used to mean 'back'’:

hecetv to look rahecetv to look back at
vtetv to come ravtetv to come back to
letketv to run raletketv to run back to

A prefix res- is sometimes used to mean that someone went a distance and
performed the action:

liketv to sit, live resliketv to go a distance and sit, live
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Exercises

1 Change the following sentences by adding ra-. Discuss the change in
meaning.

a Rakko |etkes.

b Rakkd ates.

C Rakko héeces.
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Avm opanes 'He/She is dancing with me'

Vocabulary

pviaknv dish
vhayetv to draw
vpuecetv to dream
hace drunk
Ivmhe eagle
etemvretv to race
etemvrkv race

wakv-hvrpe cowhide
wakv-neha cream
Ohfvnkv the One Above
tofketv to spit
vhopvnetv to wreck, spoil
hakkv spoon

The a- prefix is used with vm, cem, em, pum to mean 'with me, you, him/her,

us:

Opanes.
Avm opanes.

Yvhikes.
Avn yvhikes.

He/She is dancing.
He/She is dancing with me.

He/She is singing.
He/She is singing with me.

The markers cem and pum have special forms ecem and epum after a-,

however, and a- changes to i- before e:

avm Opanes
iecem opanes
iem Opanes
iepum opanes

he/she is dancing with me
he/she is dancing with you
he/she is dancing with him/her
he/she is dancing with us

avn yvhikes he/she is singing with me
iecen yvhikes he/she is singing with you
ien yvhikes he/she is singing with him/her
iepun yvhikes he/she is singing with us
Exercises
1 Add the person in parentheses to whatever's being done:

Ex.  Yvhikes. (Eme)

Vtotkes. (vne)

o o

Ien yvhikes.

NOrices. (pome)
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Méces. (éme)
\u(vhiketskv? (vne)
Opanv? (céme)
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'Svm maheét 6s 'He/She is taller than me'

Vocabulary

enhvteceskv the first time
tvpekse flat

pakpvkuce flower
cak-vyetv to follow
etepokv fight

eshecetv to find
enke-wesakv finger

Ioketv to eat up, devour
hontetv to sprout
horkopetv to steal

etuce stick

't6-konhe stickball stick(s)
hvsvtecetv to clean
cuntv worm

The es- prefix combines with vm, cem, em, pum to indicate comparison:

mahe

'svm mahe
escem mahe
'sem mahe
espum mahe

Here are some examples in sentences:
Bill yv et6 'sem mahét 6s.

Mary 'svm mahét 0s.
Yv etuce 'sen cvpkekot 0s.

tall

taller than me
taller than you
taller than him/her
taller than us

Bill is taller than this tree.
Mary is taller than me.
It's not as long as this stick.

For 'T', 'we', etc., agent person markers are used:

Bill 'sem mahiyét 0s.
Mary 'sem mahvkot 0s.
Yv cvto 'sen rakketske te?

I'm taller than Bill.
I'm not taller than Mary.
Are you bigger than this rock?

Exercises

1 Use a comparative statement in each case to describe the object (for

example, Heyv 'sem mahét 6s.)
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Write a sentence describing the difference:

cem atvme  cepuse em atvme
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heyv penwv mv penwv
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Punayvyeés 'I speak': Habits; locv tat 'now the turtle'

Vocabulary

sicetv to lay (an egg), give birth to nak-lokce fruit

ponvttv wild animal taklike-sakmorke frybread
vpuekv tame animal, livestock okhace funny

culv fox 'sesketv glass

enhesse his/her friend Hesaketvmese God

kote small frog hvtvpketv to step down

hetute frozen

When an action refers to a habit or recurring event, the I-grade is used with -e:

Svtvn wiyis. I'm selling an apple.
Svtvn wiyiyes. I sell apples. (short way)
Svtvn wiyiyét 0Os. I sell apples. (long way)

Statements about objective facts take owes rather than 0s:

Lucv rvron hompeét os. The turtle (a particular one) eats fish.
Lucv rvron hompéet owés.  The turtle (all turtles) eats fish.

A common word in Creek stories is tat. It follows a noun phrase and indicates
that that noun phrase has slight emphasis. Sometimes an expression like locv
tat seems best translated as 'now the turtle'. Pronouns contract with tat:

vntat I
centat you
entat he/she
pontat we

Exercises
Oh-6énvkv: Loécv

Lécv pdnvttvt Owes.

Ldcv tat hvivlatken arét owes.

LAcv letkekot Owes.

Ldcv custake sicet Owes.

Ldcv tat en cukd era dhlicét aret Owes.
LOcv uewvn ak-Omiyéet Gwes.
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Lécv nak-lanen hdmpét Gwes.

Lécv rvré hdmpét Owes.

LOcv 't8-essen hdmpéet dwes.

Lécv nake sulkén en penkvlét Gwes.

Locv penkalen owat, en cukOn céyét Gwes.

112



Néese witeés 'He/She might buy it', Cem vnicvko tayes 'I can't
help you'

Vocabulary

sopakhvtke gray eyvpe its horn

hvivtetv to hold estekene horned owl
cuko-rakko ceremonial ground endkketv-cuko hospital
eccv gun cuko-tvivme motel, hotel
afvcketv happiness mowis but

cvfekné healthy, well otvketv to hug

hviwe-tvlofv heaven

An auxiliary wité 'might' appears with stems in the |-grade ending in -@&:
Nese wites.
buy might
He/She might buy it.

Agent person markers go on the auxiliary:

Aye witiyeés.
go I might
I might go.

A different pattern is used to mean 'can’ or 'can't":

Vyvko tayes.
I'm not going can
I can't go.

In the 'can’' pattern, agent person markers go on the main verb.

We saw before that -u is used to mean 'also, too': vneu 'me, too'. This ending
is not used with words ending in u, 6, or 0. Instead, mv0 'that one, too' is used:

rakko mvo the horse, too
Oh-6nvkv: To6lose en hokté catuce
TOlose en hokte catuset arvtes.

Yvkapof, telekdt tak-6cen eshécvtes.
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Afvckeé tates.

"Estimvt vhdcetvn vm vnicvhana?" maket vpohvteés.
Sokhvn em pohen, "Mdnks, cem vnicvko tayes," kicvtés.
Ayof, cOwatvt hiieren, mvd, em pohvtés.

"Heyv telekd vhocetv vm vnicvhanetskv?" kicet em pohen,
"Mdnks, cem vnicvko tayes," kicvtés.

Hvtvm ayof, rakkdt hlieren hécvtés.

MvO, "Heyv telekd vhdcetv vm vnicvhanetskv?" kicet em pohen,
"Mdnks, cem vnicvko tayes," kicvtés.

"Mon owat, vnet vhocarés," makvtés.

Tol6se en hokté catuce en tvlkuset telekd vhocvtes.
Hofonekdn telekd tat en lokcvtes!

"Estimvt waretv vm vnicvhana?" maket vpohvteés.

SOkhv tat em vniceko tayvteés.

Cdwatvd, em vniceko tayvtés.

Rakkd mvd, em vniceko tayvtes.

'TSl6se en hokté catuce en tvlkusét warvtes.

Takliken herén, cvmpusén hayvtes.

"Taklike tat, vn tvlkusét hdmpvhanis ce!" afvckét makvtes.

Exercises

1 Change the following sentences into 'might' sentences:

a Eskes.
b Meéces.
¢ Mécis.

2 Change the following sentences into 'can' sentences:

a Yvhikis.
b Meécetskes.
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Efvt wohkvcoks 'There's a dog barking': Evidential -vcok-

Vocabulary

hetute-afke ice cream vccayetv to lean ... against
hottope itchy kulké lamp

cuko-yekcev jail opunvkv language

opuswyv juice vpelicetv to laugh at
hompetv-hak-cuko kitchen vhakv-hayv attorney, lawyer
eslafkv knife vhakv law

vccakv ladder

A suffix -vcok- is added to verbs when a situation is inferred rather than
witnessed. It's used when a sound implies an action:

Efvt wohkvcoks. There's a dog barking. (heard, not seen)

In the following, it's used because the people are inferred rather than seen:

Fvcket omvcoks. [The restaurant] is full. (based on cars)

The word 6mvcoks frequently contracts: Fvckét 6mvcoks > Fvckétacoks.

Exercises
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Expanding your vocabulary: Kaces 'He's breaking it', Kvckes

'It's broken'

Vocabulary

cvlvpetv to mix

cesvpetv to crumble
hocefetv to name

fvlvpetv to split (one)

ehetv to hide (something)
hocetv to pound

kvcetv to snap (a stick)
vkueyetv to move (something)

vhopvnetv to ruin
wvkecetv to lay (one)
homahtetv to lead
wiketv to leave
vnokecetv to love
vnokeckv love
kasetv to scrape
vhoretv to sew

vpoyetv to set (three or more)

Intransitive verbs are sometimes formed from transitive verbs by adding -k-:

ehetv to hide (something) ehketv to hide (oneself)
vkueyetv to move (something) vkueketv to move (oneself)
vpoyetv to set (three or more) vpoketv to sit (of three or more)

The forms in -k- are often most natural as adjectives (ending in -e):
cvlvpetv to mix

cesvpetv to crumble
hocefetv to name

cvlvpke mixed
cesvpke crumbled
hocefke named

Exercises

1 Guess the meanings of the forms below:
fvivpetv to split (one) fvivpke
hocetv to pound hocke
kvcetv to snap (a stick) kvcke
vhopvnetv to ruin vhopvnke
kasetv to scrape kaske
vhoretv to sew vhorke
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Higher numbers

Vocabulary

palen hvmkontvlaken eleven
palen hokkolohkaken twelve
palen tuccenohkaken thirteen
palen o6stohkaken fourteen

palen cahkepohkaken fifteen
palen epohkaken sixteen

palen kolvpohkaken seventeen
palen cenvpohkaken eighteen
palen 6stvpohkaken nineteen
pale-hokkolen twenty

cokpe hvmken one hundred
cokpe-rakko hvmken one thousand
cokpe-rakko-vcule million

Here are the numbers for 11-19:

11 palen hvmkontvlaken
12 palen hokkolohkaken
13 palen tuccenéhkaken
14 palen 6stohkaken

15 palen cahkepohkaken
16 palen épohkaken

17 palen kolvpohkaken
18 palen cenvpohkaken
19 palen o6stvpohkaken

The numbers 12-19 all include 6hkaken, which looks like 'sits on (of two)'.

The numbers 20, 30, 40, etc. have the following form:

20 pale-hokkolen
30 pale-tuccénen
40 pale-Osten

50 pale-cahképen
60 pale-épaken

70 pale-kolvpaken
80 pale-cenvpaken
90 pale-0stvpaken
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Note that the decades above are compounded, while the teens are separate
words.

The numbers 21-29, 31-39, etc. are similar to the teens:

21 pale-hékkolen hvmkontvlaken
22 pale-hokkolen hokkolohkaken

Here are the higher numbers:

100 cokpe hvmken
101 cokpe hvmken hvmket vpaken
200 cokpe hokkolen

1,000 cokpe-rakko hvmken

2,000 cokpe-rakko hokkolen

1,000,000 cokpe-rakko-vcule hvmken

Exercises
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Ecot tasket ares 'A deer is going about jumping': Non-final
clauses

Vocabulary
em pvlse his/her spouse, partner wakv-pese milk
vkerkv any measure (esp. mile, fus-svhayv mockingbird

gallon) hvse hvmken next month
heleswv medicine nak-heckv something watched for
etohkvlketv to gather together, fun (movie, TV)

meet

When one clause is at the same time as another clause and the two clauses
share the same subject, the first clause ends in -et:

Ecot tasket ares. A deer is going about jumping.
("jumping and going around")

Ecot letket, tasket ares. A deer is running, and jumping about.
("running, jumping, going about")

Lucv efvn hécet likvtés. Turtle sat looking at the dog.
Yvhvt efvn nafket eleces. A wolf is hitting a dog to death.

If the first clause happens before the second clause, the first clause is in the h-
grade:

Ecot letiket, taskvteés. A deer ran and jumped.

This is the sequential use of the h-grade: to indicate that one action occurs
before another.

If the two clauses have different subjects, the ending -en is used:
Ecot letiken, cufet taskvtés. A deer ran and a rabbit jumped.

Another question marker in Creek is -eha. This ending expresses a doubtful
question (‘could it be?'):

Méceha? Could he be doing it?

The ending -eha contracts with dmetv 'to be': 6meha? > 6ha?.
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The second person agent markers -etsk- and -atsk- are often pronounced -
ecc- and -acc- in ordinary conversation.

Oh-6nvkv: After meeting someone

a Mary kérreccv? Do you know Mary?

b Kerrvkot 0s. No, I don't.

a 0. Uewohkv likét ont, Oh. She lives in Wewoka
mvhayvt owes. and is a teacher.

b Dan Harjo cen nak't 6ha? Is Dan Harjo your kin?

a ’'Stvn liket? Where does he live?

b Uetumhkv. Wetumka.

a Cvpvwvt owes. He would be my uncle.

Exercises
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Mv cvpofv ahyet eroran 'When he got to the field’

Vocabulary

laksv liar kvnsvlatkv lizard

laksetv to lie pucase master, lord, owner
vtokyehatte lightning somecetv to lose (one)
lvcce limb este-honvnwv man

em apohicetv to mind, listen to satetv to sign, mark

We've seen that -at(e) can be used for definiteness: mv efv lvstat(e). The
same ending can be used at the end of a clause:

Mv cvpofv dhyet eroraten... When he got to the field...
A word like eroraten is often shortened to eroran. A clause like this ending in

-n generally signals a change in subject. For a continuation of the same subject,
eroratet (erorat) is used.

Exercises

121



Vtotkof 'When she's working', Vtotkekv 'Because she's
working': Adverbial clauses

Vocabulary

rvfo winter tafvmpe onion

meske summer tafvmpuce wild onions
tasahce spring hvoké open

aklowvhé muddy hvwecetv to open
pvto mushroom opv owl

vcopv nail essiyetv to paint ... with

Creek has several endings that can turn sentences into adverbial clauses. To say
'when (something happens)', a suffix -of is added to an I-grade stem:

Vtotkof, oren oskvtes.
she's working-when  greatly it rained (long ago)
While/When he was working, it rained a lot.
The word omof 'when it is' can be used with time words:
Rvfo omof, ... When it is winter, ...
To say 'so' or 'because’, a suffix -ekv is used with an |-grade stem:
Vtotkeky, vhoyeko tayet omes.
she's working-because we can't go
She's working, so we can't go.

The sequence -eko (e)monken means 'before (doing something)":

Méceko monken Before he does it

Oh-énvkv: Rvfé dmof

Rvfé 6mof, kvsvppét Owes.

Rvfé 6mof, hetutét owes.

Rvfé 6mof, hotalet owes.

Rvfé 6mof, hotvlé kvsvppét Owes.
Rvfé 6mof, kafe herét 6wes.

Rvfd 6mof, fayiyet owes.
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Rvfé 6mof, Cettd nocét 6wes.

Rvfé 6mof, cettd ndcicet Owes.

Rvfé dmof, NokOse nocét Owes.

Rvfé 6mof, ndkdse ndcicét Gwes.

Rvfé 6mof, dsafke hiyeén Eskiyet Gwes.
Rvfé 6mof, pvrkd-afken cvyacét Gwes.
Rvfé 6mof, cehecarés!

Meské 6mof, hiyét Gwes.

Meské omof, pusketvn ariyét Owes.
Meské omof, vacation ayiyét OwWes.
Meské 6mof, uewvn ak-Omiyiyet Gwes.
Meské 6mof, rvron 'makwiyiyét Gwes.
Meské 6mof, barbecue ociyet OWEs.
Meské 6mof, vcen hdmpiyét Gwes.
Meské 0mof, vsse sulkén éskiyet Owes.
Meské 6mof, vpvsken éskiyét Gwes.
Meské omof, 'stekene fullét 6wes.
Meské 6mof, pvhen wariyét Owes.
Meské 6mof, yekcén vtotkiyét Gwes!

Tasahcé 6mof, tafvmpucen hdmpiyet owes!
Tasdhcé 6mof, pvhe lanét Gwes.

Tasahcé omof, 'to-esse hakét 6wes.
Tasahcé 6mof, weso hdpoyiyet Gwes.
Tasahcé 6mof, fuswv sulkét fullét dwes.
Tasahcé omof, lekdthé hakét owes.
Tasahcé 6mof, cvpofucen hayiyét Gwes.
Tasahce 6mof, vcen vhociyét 6wes.
Tasahcé 6mof, tdmatvn vhociyét owes.
Tasahcé 6mof, nake sulkén vhociyet owes.
Tasahcé omof, dske sulkét oskét owes.
Tasahcof, cehecares!

Exercises
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Vtotkis 'Even though she's working', Vtotken owat 'If she's
working'

Vocabulary

hoyvnetv to pass by sukcv bag, sack
'sem vtehkv pie vcvnetv to pour
pvce pigeon eleske pouty, sulky
cule pine mekusvpetv to pray

hecepakwv pipe

To say 'even though', an ending -is is added to an |-grade stem:
Yekcén vtotkeyis, feketv cutket os.
hard we work-though pay is small
Even though we work hard, the pay is small.
To say 'if', the expression -en owat is added to an I-grade stem:
Yekcen vtotketsken owat, cen fekares.
hard you work if I'll pay you
If you work hard, I'll pay you.
Notice that the agent person markers occur on the main verb (not on owat).

To say 'before' something happens, use -eko (e)monken:

Yomockeko monken ayvtés. He left before it got dark.

Exercises
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Mv este hilerat 'the man standing there': Relative clauses

Vocabulary

noksetv to consume (crops) tor-opuswv tear, teardrop

vnrvpetv to meet (someone), run folotetv to turn ... around
into (someone) folotketv to turn around

fiketv to turn (right or left) vpoktv twin(s)

vkerricetv to think about recvpetv to untie

vkerrickv thought recvpke untied

We've previously seen -at(e) used with adjectives:
mv efv lvstat(e) the black dog

The same ending can be used with verbs when they modify a noun:
mv este hilerat(e) the man standing there

When more then one verb modifies a noun, each ends in -, and -at(e) appears
on the last one:

mv nake arat(e) the thing going around
mv nake nokse arat(e) the thing going around consuming crops
mv este vnrapé hiierat(e) the man standing there who'd met them

Oh-6nvkv: Hofonof, Cvcutkusof

H&fonof, cvcutkusof, ndke ndkdse omén hécimvts.
Meskét 6wen, neré hvréssusét dwémvts.

Cvrvhv 'tepaket, pupuse encukdn rvthoyet welakén,
nenen nake lvstet abhhlieren hécémvts.

"Naken adhhlera?" cvrvhvt maken,

"Kerraks," kicimvts.

Fekhdnnét sehokén, mv nakeu, nekéyekdt adhhleremuvts.
"Nak 'stowvhaneya?" maken,

"Cvton vfvllvkes," kihcen,

nene vfopken cvtdn hdpoyeyan, sepekdn,
fakke-ceréhe tvlkusét 6cen, mvn cawét vfvllemvts.
Hvmket nvfikvcoken, ahueren hehcét, tokorkvhaneyof,
"Hey! maken pohhét, vfvlleyat wikémvts.
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Sehokeyat fvcevn aten owisan, pdrket aret dhwvten vpelicEmvts!
Neré weldkekdt cekjcvkiyét dnt owaten,
welaket owatskes c&," pukicemvts.

Exercises

126



Expanding your vocabulary: eletv 'to die’, elecetv "to kill’

Vocabulary

vpohkv question
telomhv quilt
kvwvpetv to raise
cetto-mekko rattlesnake
poknvkv nest

cokv-tvleme newspaper
kvsvppofv north
lekothofv south
vhvmkvtkv number
lakcvpe oak tree

Creek has many pairs of intransitive and transitive verbs in which the transitive

verb ends in -ic-, -€c-, or -uec-:

hompetv to eat

eletv to die (of one)
fekhonnetv to cease, stop
hecetv to see, look
esketv to drink

noretv to get done, cooked
aklopetv to take a bath

hompicetv to feed
elecetv to kill (one)
fekhonnicetv to stop ...
hecicetv to show
eskuecetv to give a drink
noricetv to cook
aklopécetv to give a bath

The same endings are also used with adjectives:

kvsvppe cold
lvste black
rakké big

It's hard to predict what the transitive or intransitive form of a verb will be, so

it's best just to memorize them.

kvsvppéecetv to chill
lvstecetv to blacken
rakkuecetv to raise (an animal)

Exercises
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Cufet okat: Quoting someone.

Vocabulary

etetake ready setetv to tear, rip
oren really I6kce ripe
enliketv his/her residence lekwe rotten
vpvilwv the rest tates was
fekvpetv to rest cuehetv to freeze
hompetv-cuko restaurant nak-O6nvkuce story

takfulwv ribbon

Creek uses a special frame for quoting someone:

Cufet okat, "Cettot wakkes cé!" posen Kkicvtes.

rabbit saying snake is lying! cat said to him

"There's a snake!" Rabbit said to the cat.
The intransitive verb oketv 'to say, mean' is used first with the -at(e) ending.
The quote comes second, followed by a more specific verb of saying (usually
kicetv 'to say to' or maketv 'to say').
Here are some more examples:

Locvt okat, "Fuswvt yvhikvcoks," makvtes.
Turtle said, "There's a bird singing."

Hoktéet okat, "Rakkot letkvcoks," ecken kicvtes.
The woman said to her mother, "There's a horse running."

In the above sentences, a quotation functions as the object of makvtes or
kicvtes. That is, the quotation is what was said. Other verbs can take clauses
(sentences) as objects. The verb hecetv 'to see', for example, can be used
when someone sees someone doing something:

Tvkocat fullen hécis. I see ants going about.

Notice the form of the object clause: it ends in -n.
The verb haketv 'to become, turn, get' is often used with adjectives:

Cvtkole hakes. I'm getting cold.
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Nak-onvkuce: Tvffo

Tvffo-mvnettet arvtés. 'Pvnetv yacet dwvtes.

Netta dmvlkvn 'panet vrépét Gwvtés.

Meské 6mof, netta herakusof vtdtkekdt, dkkdpvnétt vrépvtes.
Akkdpanet arof, tvkdcat fullen hécvtés.

Omvlkvt vtStkétt fullett owen hécvtés.

"Nak 'stowen yekcén vtotatska?" kicet em pohakvtes.
"HOmpetvn hericet owes," kicakvtés.

"Nak 'stowen?" Tvffo maket vpohvtés.

"Rvfot vivkvhanét 6wes," kicakét em Onvyakvteés.

"Rvf0? Naket rvfo t&?" Tvffd maket vpohvtés.

"Rvf0 tat kvsvppéet dwet, hetotét owes," kicakvteés.
"Kvsvppe€? Naket kvsvppét dwa?" maket vpohvtés.

"Nake dmvlkvt cuehakét 6wes, rvfé 6mof.

Momet fettv vretv herekot 6weés, kicakvtés.

"Mon owat, rvfo vlakof, fettv dssekot likarés," mahket vyépvtes.
Tvffo tat akkopanet, vrépen rvfo viakvtes.

Kvsvppét 6men 'pvnetv en yekcé hakvteés.

EtkOl€ tatés. Hetutépen arvtés.

Ayof, ekvn-hvdket liken hécvteés.

YOmuckét 6wen céyetv yacekatés.

MOwis ceyvtés. Heceko tayvtes.

Yvkapet ayof, ndkdset wakken rvcakhvtes.

"Estimvt ara?" NOkdse makvtés.

"Tvffot aret owis," kicen...

"Ossvs! Ossvs! Fettvn dssvs!" Nokdset kicvtas.

Tvffo tat penkvlét fettvn Osiyet ayvtés.

Etkdlet elvwe tatés. Tvkdcan vkerricvtes.

"Tvkdca en cukdn vyvhanis," makvtés.

Ayof, kvsvppét hetoten, Tvffo tat cuehépvtés. Mvn elépvtés.

Exercises
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Ahyetskvs! 'Don't go!'; Ahyvkos 'I will not go'; Mécvccvs
'you must do it'

Vocabulary

vhvmkv once pocase master, owner, lord
monkv so uewv-vcvnkv water container
em vsehetv to warn against, forbid ohletketv to run toward
hofonekon before long tohopke fence

comottetv to hop ropottetv to go through
cvpofuce garden roketv to take off (a piece of
setapho cabbage clothing)

lane-papkv lettuce ehvnetv to scold

nake thing | nanvke things roretv to get to (a place), reach

One way to form negative commands is to add -ekot to a zero grade stem:
vyekot (owvs) 'don't go!', hompekot (6wvs) 'don't eat!'. Another way is to
use an h-grade stem, -etsk- 'you (agent)’, and -vs:

ahyetskvs! don't go!
homipetskvs! don't eat!

When the h-grade is used with a negative, it indicates a negative future:

ahyvkos I will not go
mehcvkos I will not do it
homipekos he/she will not eat it

A suffix =veevs is used to mean 'must' or 'should':

hompvccvs you must eat
VYVCCVS you must go
Exercises

Nak-6nvkuce: Cufuce
Vhvmkyv cufucet arvtés. Ecket okat, "Tvlofvn vyvhanis," kicvtés.

"Mdnkv, mucv-nettv mv este en cukd ahyetskvs!" kicet em vsehvtés.
Ecke tat vyépvtes.
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Hofonekdn, Cufuce kapv vciyet, ossvtés.
Létket, letket, cOmottet arvtés.

Akkdpanet arof, dkhvsé likét dwen hécvtés.
Hvtvm ayof, este en cukdn rorvteés.
Cvpofucen este tat océt Gwvtés.

Nak-I6kce sulkén hécvteés.

Cufuce tat afvcke tatés.

Este en cvpofucen Ohcéyvtés.

Setaph0 6cen, lane-papkv 6cen, nanvke sulkét 6cen hécvtes.

Nanvke dmvlkv dcat hdmpet afvcket arvtés.
HOmpet arof, Cvpofv-pdcaset Cufucen heécvtes.
Esetvn kowet assécvtes.

Cufuce tat penkvlet, pvfnén letkvtes.

Letket ayof, cukucet liken hehcet, mvn céyvteés.
Uewv-vcvnkvt takliken hécvtes.

Tasiket vpikvtés. Ehkét [ikof, hdktéskvtés!
Cvpofv-pOcase tat Cufuce hdktéskan pdhhet, dhletkvtes!
Cufuce tasiket letképvtes.

'"Téhopken rdpottof, kapuce en hvlatvtés!
Lvpkén rohket letkvtes.

Kapuce ocekot en cukon rorvtés.

Ecket 6rén ehanvteés!

Exercises
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Estimv 'who, someone, anyone': Indefinite pronouns

Vocabulary

nak-vpvivtkv trash cukopericv visitor
eto-hvrpe tree bark vwotetv to vomit
fvcce true, honest em ehaketv to wait
vslecetv to turn off (a lamp) vhonecetv to wake up

cukopericetv to visit

The question words nake, estimv, estvmi, estv, and esti can be used for wh-
words (‘what', 'who', etc.), any-words (‘anything, 'anyone'), and some-words
(‘'something’, 'someone'):

Estimvn heca? Who is he/she looking at?
Estimvn hecv? Is he/she looking at someone?
Estimvn heceko? Isn't he looking at anyone?
Estvmin aya? Where is he/she going?
Estvmin ayv? Is he/she going somewhere?
Estvmin vyeko6? Isn't he going anywhere?

When the sentence ends in -a, the translation is probably a wh-word. If the
sentence is not a question or if it's a question ending in a short vowel, the
translation is probably a some-word. When the sentence is negative, it's
probably an any-word.

Oh-6nvkv: Fus' Svhayv (The Mockingbird)

Apdhicvkes! Puetake omvlkvt.
Cen yvhiket,

Etdn Ohliket,

Fus' svhayvt yvhikvcoks.

Herén fuswyv tat 'svhayet,
Ien-yvhiketv yekcét owes!
Kerretv kowvkis,

Lvpkén yvhiketv 'teydpushuecet
Meské 6mof afvckéet arét owes.
Neré omof svhayeko tayét 6wes.
Penwv mv0, svhayeko tayet Owes.

VZZ-FRHEITMO>
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Rvfé 6mof, lekdtkan vyEpét Owes.
Sepekon owat, cvyayakusét Owes.
Tuskuce owét haket,

Ue-fuswv vpvlwvn svhayet

Vcewekdn tasahcet 6wes, rvlaken owat

<s<cHwug

Yvmvsécetv yekcét dwet, momen estimvt
en yvhiketv yvhihkekos!

Wenahokuce 'ste-nadricvkusan hdmpét owes.

Exercises
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Reporting speech, thought, and perception

Vocabulary

horre war fotketv to whistle
okkosetv to wash tvphée wide
cvstvlé watermelon honece wild
Iowake limber, flexible hotvletv to blow
lvcpe wet

Creek often uses direct quotations. The verb kicetv 'to say to' is one verb that
is used to report direct quotations:

"Pokko avnwikvs," honvnwvt cépanan kices.
"Throw me the ball," the man said to the boy. =Direct report

Notice that the quotation occurs before the subject honvnwv 'the man'. This is
the usual pattern.

The verb kicetv can also be used for indirect reports. Here are two
different ways to say the same thing:

"Hompetv hayetskvrées" Mary'n kices.
"Cook a meal," he said to Mary. =Direct report

Mary't hompetv hayvren kices.
He said that Mary is to cook a meal. =Indirect report

Notice in the above sentence that the ending -en is used for indirect reports.

One stylistic difference between Creek and English is that English uses
more indirect reportng. In Creek it's more common for direct reporting to be
used, even for thoughts:

"Mary hompetv hayvres" komes.
He thinks, "Mary will cook." =Direct report

It would be more normal in English to say, 'He thinks that Mary will cook’, i.e., to
use an indirect report.

The verb kicetv can be used for direct or indirect reports, but the verb
maketv can only be used with direct reports:
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"Hompetv hayares" makes.
He said, "I will cook a meal."

We've previously seen examples like the following:

Atvmen nesetvn eyaces.
He wants to buy a car.

In the above sentence, the person doing the buying is the same as the person
doing the wanting. When one person wants someone else to do something, -en
must be used:

Mary't atvmen nesvrén eyaces.
He wants Mary to buy a car.

The above sentence is literally, 'He wants that Mary will buy a car.’
Verbs like hecetv 'to see' and pohetv 'to hear' use a slightly different
pattern:

Etot latken hécis.
I see a tree falling.

Etot latken pohis.
I hear a tree falling.

Summary. There are several different ways to report speech, thought, or
perceptions:

direct report "Hompetv hayetskvrés" (kices)
indirect report Atvmen nesvréen (eyaces)
Etot latken (hécis)
verbal noun Atvmen nesetvn (eyaces)
Exercises
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'Casual’ activities: -ep-

Vocabulary

horkopv thief hece tobacco

vwiketv to throw out, away etolaswv his/her/its tongue
tenetke thunder meétke-letkv train

oketv time etvrpv its wing

em etektvnke having free time

A suffix -ep- is used with verbs to indicate a casual or spontaneous action. With
a verb like liketv 'to sit', the translation is 'sit back' or 'settle down":

Likepvtes. He/She sat back. (n-grade)
Likepvranes. He/She is going to settle down.

The suffix -ep- is often used with things that have happened accidentally or
spontaneously:

Elépet os. (> Eléttos)
He's dead.

Kvrpépet os. (>Kvrpéttos)
It's dried.

As shown in the above, -ep- is often contracted.

With vyetv 'to go' and other verbs of motion, -ep- indicates an event occurring
as a consequence of another event:

Esiket vyépvteés. He drank it and left.

The translation is usually 'took off', 'went off', 'departed’, or 'left'.

Exercises
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Appendix

Be-sentences

Be-sentences with noun phrases:

Noun phrase -t Noun phrase -t Verb
Heyv este(t) vnhesset 0s.
this person-T  my friend-T is
"This person is my friend.’

Be-sentences with adjectives:

Noun phrase -t Adjective -t Verb
Mv efv(t) Ivstet 0s.
that dog-T black-T is

'That dog is black.'

Noun phrases

Within noun phrases, demonstratives and possessors precede the noun.
Adjectives and numerals follow:

Demonstrative/Possessor Noun Adjective Numeral

mv efv cutke
that dog small
'that small dog'
efv lvste hvmket
dog black one-T
'one black dog'
Bill em efv lvste
his dog black

'Bill's black dog'

Overview of the sentence

A sentence has the order subject (-t), object (-n), verb:
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Noun phrase -t Noun phrase -n Verb
Efvt posen asseces.
dog-T cat-N is chasing
'A dog is chasing a cat.'

Time adverbs ('right now', 'yesterday', etc.) generally come first:

Hiyowat efvt posen asséeces.
now dog-T cat-N is chasing
'Right now a dog is chasing a cat.’

Overview of the verb

A verb consists of prefixes, a root, and suffixes:

Dir. Inst. Dative Patient Loc. Spont. Pl. Futl Agent Neg Tense Dur Mood
a- es- em cv- o6h- ROOT- -ep- -vk--vhan- -i- -ekd- -vnk- -8 -s

Stem for grades

A stem is larger than a root, consisting of all prefixes, the root, and -ep-, -vk
and -vhan-. The stem is what grades apply to.

Some terminology:

directional prefixes: prefixes indicating 'this way', 'over there', etc.
instrumental: a prefix es- meaning 'with (a knife, etc.)'

dative: prefixes indicating 'to' or 'for' someone

patient: person markers for object (‘'me') or non-deliberate subject

root: the most elemental portion of a verb (containing most of the meaning)
spontaneous: a suffix (-ep-) indicating casual manner

plural: a suffix on verbs indicating a plural subject or object

future 1: a suffix indicating a near future

agent: person markers for a deliberate subject ('T")

negation: a suffix meaning 'not'

tense: suffixes indicating past tense (-vnk-, -emvt(e)-, -vté-) or open-ended
future (-vré-)

mood: suffixes indicating a statement (-s), question (-v), or command (-vs)
grade: a process changing the internal shape of a stem

=r

Overview of the grades

L-grade: lengthen a short vowel (v, d >a; u, d > 0; e > €). Don't lengthen
long vowels, diphthongs, or VIC, VmC, or VnC.
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F-grade: same as I-grade but add falling tone.

N-grade: same as |-grade but add nasalization.

H-grade: if stem ends VC, add h before C and shorten V. If stem ends VC;C; or

VKK, insert 1. If stem ends VC;C;-, change to VCiiy-.

stem L-grade F-grade N-grade H-grade
see  hec- héc- héc- héc- hehc-
pay fék- fak- fék- figk- fehk-
sit lik- lik- k- lik- lihk-
eat hémp- hémp- homp- hdmp- hoémip-
lie wakk- wakk- wakk- wakk- wakik-
run letk- letk- |étk- letk- letik-
hit nvfk- nafk- nafk- nafk- nvfik-
know  kerr- kérr- kérr- kérr- kerfy-
Numerals
1 hvmken
2 hokkolen
3 tuccénen
4 Osten
5 cahképen
6 epaken
7 kolvpaken
8 cenvpaken
9 Ostvpaken
10 palen
11 palen hvmkdntvlaken
12 palen hdkkolohkaken
13 palen tuccendhkaken
14 palen 6stohkaken
15 palen cahkepdhkaken
16 palen épdhkaken
17 palen kolvpdhkaken
18 palen cenvpdhkaken
19 palen dstvpohkaken
20 pale-hdkkolen
21 pale-hdkkolen hvmkdntvlaken
22 pale-hdkkélen hokkoldhkaken
30 pale-tuccénen
40 pale-Osten
50 pale-cdhképen
60 pale-€paken
70 pale-kdlvpaken
80 pale-cenvpaken
90 pale-Ostvpaken
100 cbkpe hvmken
101 cOkpe hvmken hvmket vpaken
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200 cokpe hokkolen

1,000 cOkpe-rakkd hvmken
2,000 cokpe-rakkd hokkolen
20,000 cOkpe-rakkd pale-hdkkolen
100,000 cOkpe-rakko cdkpe hvmken
1,000,000 cOkpe-rakko-vcule hvmken
Ordinals

the first 'svhvmkat

the second 'svhokkolat

the third ‘svtuccénat

the fourth 'sOstat

the fifth ‘svcahképat

the sixth ‘'sépakat

the seventh eskdlvpakat

the eighth escenvpakat

the ninth 'sOstvpakat

the tenth espalat

the eleventh palen eshvmkontviakat
the twelfth palen eshdkkdldhkakat

the twentieth
the twenty-first

pale-svhokkolat
pale-hdkkolen eshvmkontviakat
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Vocabulary: Creek-English

accvke clothes
afvckeé happy
afvcketv happiness
afvnké sticking out
ak-eletv to drown
akhotke closed
akhéttetv to shut, close
akhvse pond
akhvse-rakko lake
akketv to bite
akkopvnetv to play
aklopetv to take a bath
akléwvheé muddy
aksomketv to sink,
disappear (in water)
aktopv bridge
akyvkvpetv to walk (in
water), wade
assécetv to chase
atvme car
ayo hawk
cahképen five
Cahtv Choctaw |
Cahtvlke the
Choctaw
cak-vyetv to follow
canv fly
cate red
Cehecares I'll see you
cekfée thick
Cekvsv Chickasaw
celayetv to use (money),
touch, feel
céme you
cenvpaken eight
cepvné boy | cepvnvke
boys
cesse mouse
cesvpetv to crumble
cettdé snake
cetto-mekko rattlesnake
cokpe hundred
cokpe-rakko thousand

cokpe-rakko-vcule
million
cokv book, newspaper,
paper, letter
cokv-hayv secretary
cokv-hecv student
cokv-tvleme newspaper
comottetv to hop
cowatv goat
cuehetv to freeze
cufe rabbit
cuko house
cukopericetv to visit
cukopericv visitor
cuko-rakkoé ceremonial
ground
cuko-tvivme motel,
hotel
cuko-yekcev jail
cukuce bathroom, small
building
cule pine
culv fox
cuntv worm
custake egg
cutke / lopocke small
cvfekne healthy, well
'cv-kotakse bow
Cvlakke Cherokee
cvilvpetv to mix
cvivpke mixed
cvmhcakv bell
cvmpeé sweet
cvpakkeé angry
cvpofuce garden
cvpofv field
cvstvle watermelon
cvstvle watermelon
cvto rock, stone, iron,
stove
cvyayvkeé quiet
ecatv his/her blood
eccaswv beaver
eccetv to shoot

eccuste his daughter

eccuswv her
son/daughter

eccv gun

ecerwv her brother

(e)ceyetv to enter |
aceyetv to comein

ecke his/her mother

eckuce his/her aunt (on
mother's side) ("little
mother")

eco deer | 'Covlke Deer
clan

ecokhesse his beard

ecok-hvrpe his/her lip

ecokwv his/her mouth

eco-vpeswv venison

ecuce fawn

ecuse his/her younger
same-sex sibling

efeke his/her heart

éfkvnco tick

efolowv his/her shoulder

efone his/her bone

efv dog

ehe her husband

ehe yes

ehiwv his wife

€hketv to hide (oneself)

ehokpe his/her chest

ehute its den, home,
container

ehvcko his/her ear

ehvfe his/her thigh

ehvnetv to scold

ehvpo camp

ehvrpe his/her/its skin

ekuce his/her elbow

ekv his/her head

ekv-esse, ekisse his/her
hair (on head) ("head-
hair")

ekvnv land

ele his/her leg, foot
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ele-ceskv his/her heel
("foot-edge")

elecetv to kill

ele-ecke his/her big toe
("foot-mother™)

ele-pakké his/her calf
(of leg)

eleske pouty, sulky

ele-toktuswv his/her
ankle

eletv / pvsvtketv to die

ele-wesakuce his/her
little toe

ele-wesakv his/her toe

elvwe hungry

em apohicetv to mind,
listen to

em ehaketv to wait

em etektvnkeé having
free time

em pvlse his/her spouse,
partner

em vliketv clan

em vsehetv to warn
against, forbid

éme he/she

emetv to give

emosuswyv his/her
grandchild |
emosustake his/her
grandchildren

en cake stingy

en hémeceé angry with
(someone)

ena his/her body

ena-esse his/her body
hair

enhecketv-nettv
birthday

enhesse his/her friend

enhvteceskv the first
time

enka okay

enke his/her hand

enke-ecke his/her
thumb ("hand-
mother")

enke-wesakv finger

enliketv his/her
residence

enokke sick

enokketv disease

endkketv sickness

enokketv-cuko hospital

enokwv his/her neck

envrke his/her stomach

épaken six

eppuce his son

epuca his/her
grandfather

epuse his/her
grandmother

epvwv his/her uncle (on
mother's side)

era his/her back

erke his/her father

erkenvkv preacher

erkuce his/her uncle (on
father's side) ("little
father")

erd squirrel

ervhv his/her older
same-sex sibling

esakpv his/her arm

escunéckuce small truck

escunéckv truck

esetv / cvwetv to catch,
take

eshecetv to find

eshoccickv pen, pencil

esketv to drink

eslafkv knife

esletketv bicycle

esokso his/her hip

essiyetv to paint ... with

ésso ashes

este person

este-cate Indian

este-honvnwv man

este-hvtke white person

estekene horned owl
este-lane Asian
este-lvste black person
este-Maskoke
Muskogee, Creek
este-0mvlkv everyone
este-Semvnole
Seminole
este-wvnayv police
officer
esti, estimv who
estofis forever, always
estofv when
estonkis os I'm fine
estonko how are you?
estowé which
estowen how
estuce baby ("little
person")
estv, estvymimv where
etemvretv to race
etemvrkv race
etenrvwv between
etepokv fight
etepoyetv to fight
etetake ready
etkole (feeling) cold
etdé wood, tree
etohkvlketv to gather
together, meet
eto-hvrpe tree bark
eto-hvrpe tree bark
etolaswv his/her/its
tongue
(e)to-6hnanopv giraffe
etorkowv his/her knee
etorofv his/her face
etuce stick
eturwv his/her eye
eétv another
etvlwv tribal town
etvrpv its wing
ewvnhke thirsty
ewvnwyv his sister (of a
man) | eéwvntake his
sisters
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(e)yacetv to want

eyokkofketv shirt

eyokkofketv shirt

eyoksv its end

eyupo his/her nose

eyvnvwv his/her cheek

eyvpe its horn

fakke dirt

fayetv to hunt

fayv hunter

fekcakhe jealous

feketv salary, pay

feketv to pay

fekhonnetv to stop

fekhvmke brave

feknokke broken-
hearted, sad

fekvpetv to rest

fo bee

fo-cate red wasp

fotketv to whistle

fucd duck

fus-svhayv mockingbird

fuswv bird | Fuswvlke
Bird clan

fvcceé true, honest

fvcev toward

fvcev-likat noon

fvccv-lik-hoyanat after
noon, past noon

fvcece full (after eating)

fvcke full

fvlvpetv to split (one)

fvmeceé scented, having a
smell

fvmecv cantaloupe

fvmpe stinky

fvské sharp

hacé drunk

haketv to become

hakkuce little spoon,
teaspoon

hakkv spoon

hayetv to make

heéruse beautiful

hece tobacco

hecepakwv pipe
hecetv to look at
hecketv to be born
heles-hayv medicine
maker
heleswv medicine
helokwv chewing gum
here good
here-mahe very good
her's ci hello
hesaketv to breathe; life
Hesaketvmese God
hetute frozen; snow, ice
hetute-afke ice cream
heyv, yv this
hiyé hot
hiyowat now
hoccicetv to write
hocefetv to name
hocefkv name |
cvhoécefkv my name
hoécetv to pound
hockvte flour
hofone a long time
hoéfénekon before long
hokkolen two
hokte female, woman |
hoktvke women
hoktuce girl ("little
woman")
hoktvle old (of a female)
hoktvlwv old woman |
hoktvivke old
women
holatte blue
holwvyece bad, mean
homahtetv to lead
home bitter
hompetv to eat; food,
groceries
hompetv-cuko
restaurant
hompetv-hak-cuko
kitchen
hompetv-hayv cook,
food maker

homuce pepper
homv (in) front
honece wild
hoénnv dress
honnv-lecv skirt
hontetv to sprout
hénvnwv man, male |
honvntake men
hoporreneé sensible,
smart
hoporrenkv,
hopoérrenkuce cent,
penny
hopoyetv to look for
hopuewv child |
hopuetake children
hopvye far
horképetv to steal
horkopv thief
horre war
hotopetv to roast, bake,
barbecue
hotopke roasted
hotose weary, fatigued,
tired out
hottope itchy
hoétvle wind
hotvle-rakkoé tornado
hotvletv to blow
hoyvnetv to pass by
huehketv to call, holler
hueretv / sehoketv /
svpakletv to stand
hvcce river
hvccuce creek, stream
hvkihketv /
hvkihhoketv /
hvkahecetv to cry
hviketv / hvlihoketv /
hvlecetv to crawl
hviviatke slow
hvivtetv to hold
hvilwe high, expensive
hviwe-tvlofv heaven
hvmken one
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hvé okay (in answer to a
request)

hvoké open

hvréssé moon

hvsaklatkv west

hvse sun; month

hvse hvmken next
month

hvse-eskerkuce watch

hvse-eskérkv clock

hvsossv east

hvsvtecetv to clean

hvsvtke clean

hvte just now

hvtehake early

hvtekpikv pants

hvthvyvtke morning

hvtke white

hvtvm again

hvtvpketv to step down

hvwecetv to open

hvyayvkeé light, bright

kaccv tiger

kafe coffee

kapv coat

kapv-rakko overcoat

kasetv to scrape

kaske scraped

kepalv strawberry

kerretv to learn, know

kicetv to say to
(someone)

kinte candy

kécocvmpv star(s)

kocokne short

kohv cane, reed

kélvpaken seven

konawv bead, necklace

koénhe bent

kéno skunk

kote small frog

kowakkuce bobcat

kulké lamp

kvcetv to snhap (a stick)

kvcke broken, snapped

kvco berries

kvfko flea
kvlaksuce nickel
kvmoksé sour (of a
lemon)
kvncvpé low (adj.)
'kvn-hvilwe hill ("ground-
high™)
'kvn-hviwe-rakko
mountain
kvnsatkv quarter
kvnsvlatkv lizard
kvpe soap
kvpvketv to separate
kvrpe dry
kvsvppe cold
kvsvppofv north
kvtopokv, kvpotokv
hat, cap
kvwvpetv to raise
lakcvpe oak tree
laksetv to lie

laksv liar

lané green, yellow,
brown

lane-papkv lettuce

lecv under

lekétheé warm

lekothofv south

lekwe rotten

lentappetv to trip

leske old (of a thing)

letketv / tokorketv /
pefatketv to run

liketv / kaketv /
vpoketv to sit

I6cv turtle

I6kce ripe

Ioketv to eat up, devour

I6picé nice, well-behaved

Iéwake limber, flexible

Iowvcke soft

lvcce limb

lvcpé wet

lvmhe eagle

lvpke quick

Ivpkuce minute

lvste black
mahe tall
mahhe real, true
maketv to say (no
audience)
mecetv to do
mekko chief, king
mekusvpetv to pray
meékusvpkv-cukd
church
meské summer
metke-letkv train
mocvseé new
momeé like that
monks, ménko no
monkv so
monkv so
morecetv to boil
mowis but
mucv-neré tonight
mucv-nettv today
myv that
mvhakv-cuko school
mvhayetv to teach
mvhayv teacher
mvnette young
'mvrahke different
mvto thank you
nak(e) estowen why
nake thing | nanvke
things
nake what
nak-heckv something
watched for fun
(movie, TV)
nak-lokce fruit
nak-omvlkv everything
nak-onvkuce story
nak-vpvlvtkv trash
neha fat, grease
nekretv to burn
nene road
nenuce trail
neré night
neré-fullv coyote ("night
roamers")
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nérkv seed

nesetv to buy

neskv-cuko store, shop

nettv, netta day

(net)tvcako week

Nettv-cako-cuse
Saturday

Nettv-cako-rakko
Christmas

nocetv / néchoyetv /
nocicetv to sleep

nockelé sleepy

nokose bear

nokosuce cub

noricetv to cook ...

noricv cook

nvcomeé, nvcowe few,
not many, not much;
how many

nvfketv to hit

nvrkvpuce dime

nvrkvpv center, middle

océ nut, pecan

ocetv to have

ofv inside

ofv-piketv underwear

ohfvcecv regarding, about

Ohfvnkv the One Above

ohhompetv table; to eat
on

ohletketv to run toward

ohliketv chair; to sit on

ohliketv-ohlikv
chairperson

oh-onvyetv to read

ohrolope year

ohtasketv to jump
toward /jump onto

oh-vtetv to come toward

okcvnwyv salt

oketv time

oketv to say, mean

okhacé funny

okkosetv to wash

oktahv sand

okyeha mosquito

Omiyetv to swim
omvlkv all, everything
onvpv (on) top
onvyetv to tell
(6)panv dancer
opunvkv language
(6)punvyetv to talk,
speak
opuswuce soup
Oopuswv juice
opv owl
(6)pvnetv to dance
opvnkv dance
oren really
oretv to reach
(0)safke sofkey
osahwv crow
oskée rain
osketv to rain
ossetv to go out |
adssetv to come out
osten four
ostvpaken nine
otvketv to hug
pakpvkuce flower
pakse tomorrow
paksvnké yesterday
palen ten
pen-holocv peacock
penkvle afraid, fearful
penkvlécetv to scare
penwv turkey
perrd boat
perro-tvmkv airplane
pocase master, owner,
lord
pofketv to blow on
pohetv to listen
pohyvkeé lonely,
lonesome
pokkeccv ball player
pokko ball
pOkkoé-nvfketv baseball
pokko-rakko basketball
poknvkv nest
polokse round

pome we
ponvttv wild animal
pose cat
poyvfekcv spirit
pucase master, lord,
owner
pvce pigeon
pvceéssetv to veer
pvfné fast (adj.)
pvhe grass, hay
pvkanuce plum
pvkanv peach
pvlaknv dish
pvletv to borrow from
pvrko grape(s)
pvrké-6puswv wine
("grape juice")
pvtdé mushroom
rakké big, large
rakko horse
rakkuce colt
ré arrow
roketv to take off (a
piece of clothing)
ropottetv to go through
roretv to getto (a
place), reach
rvcce-képhe camel
rvfo winter
rvfé-tvhvyv acorn
squash ("winter
squash™)
rvhetv to shoot, hit
rvivketv to get back,
come back
rvré fish
rvtetv to come back
sakpv-seko vest
sapetv to scratch (for
medicine or
punishment)
sasakwv goose
satetv to sign, mark
'sem viomhv button
'sem vtehkv pie
'sesketv glass
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setapho cabbage
sétetv to tear, rip
séwvnvketv belt
sicetv to lay (an egq),
give birth to
'skotkv scissors
's6htehkv boots
sokhv hog
sokhv-hatkv opossum
sokhv-pes' hotopke
roast beef
sokhv-pes' sakmorke
fried pork (chops, etc.)
sokhv-peswv pork
somecetv to lose (one)
somketv to disappear
sopakhvtke gray
'stelepikv shoe(s)
'stenke-hute glove(s)
'stenke-sakpikv ring
'ste-papv lion
sukcv bag, sack
sule buzzard
sulke many, a lot, much
sutv sky
svhocackv sock(s)
svmpv basket
svtahe square
'svtetv to bring
svtv apple
tafvmpe onion
tafvmpuce wild onions
takfulwv ribbon
takketv to kick
taklik-cvmpuce cookie
taklik-cvmpv cake
("sweet bread")
taklike bread
taklike-sakmorke
frybread
taklik-kvrpe crackers
tasahce spring
tasketv to jump
tasketv / tashoketv /
tasecetv to jump
tates was

tawv probably

taye enough

tefne dull

telomhv quilt

tempe near

tenetke thunder

tofketv to spit

tohopke fence

téknap-hute bank,
purse

toknawv money, dollar

't6-konhe stickball
stick(s)

tolose chicken

tématv tomato

topv bed

topvrv behind

tor-sakkakv eyeglasses

totkuce matches ("little
fire™)

totkv fire

tuccénen three

tvcetv to cut

tvcetv to cut

tvcke cut

tvkoca ant

tvlakd bean(s)

tvlof-rakko city

tvlofv town

tvmketv / tvmhoketv /
tvmecetv to fly

tvnké empty

tvpekse flat

tvphée wide

tvsekvyv citizen

tvskoce thin (of a thing)

tvstvnvke warrior

Ue-aksumkv Baptist |
Ue-aksumkvlke the
Baptists

ue-sokhv hippo

uewv water

uewv-vcvnkv water
container

vccakv ladder

vccayetv to lean ...
against
vcecetv to puton (a
dress)
vce corn
vcemketv / vcemhoketv
/ vcemecetv to climb
vcenv cedar
vcokrvnwyv spider
vcopv nail
vcule old (usually of a
male); old man |
vculvke old people
vculkv age
vcvnetv to pour
vfvnketv to kiss
vfvstetv to take care of
vhakv law
vhakv-hayv attorney,
lawyer
vhayetv to draw
vherice careful
(v)holoce cloudy; cloud
vhélwvke dirty
vhoénecetv to wake up
vhopvketv to shove,
push
vhépvnetv to ruin
vhopvnetv to wreck,
spoil
vhoéretv to sew
vhorkéeé sewn
vhv-cerehe potato
vhv-cvmpv sweet
potato, yam
vhvmkv once
vhvmkvtkv number
vhvoke door
vhvokuce window
vkérkv any measure
(esp. mile, gallon)
vkerricetv to think about
vkueketv to move
vkueyetv to move ...
vkvsvmetv to believe,
praise
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viekcv doctor

vlicécetv to begin

vivketv to arrive

vne I

vnicetv to help

vhnicv assistant

vnokecetv to love

vnokeckv love

vnvcoOme, vnvcowe
several

vpeletv to laugh

vpelicetv to laugh at

vpelkv-hayv clown

vpeswv meat

vpéette arbor, shade

vpiketv to get or bein

vpohetv to ask

vpohkv question

vpuecetv to dream

vpuekv tame animal,
livestock

vpvlwyv the rest

vpvyetv to add

vrahkv for the purpose
of

vretv / welvketv /
fulletv to go about

vseketv to shake hands
with, greet

vslécetv to turn off (a
lamp)
vsse tea
vtakretv to hang
vteloyetv to collect
vtetv / vthoyetv /
vwetv to come
vtokyehatte lightning
vtotetv to send
vtotketv to work
vwiketv to throw out,
away
vwolé near
vwotetv to vomit
vyetv / vhoyetv /
vpeyetv to go
wakketv / wakhoketv /
I6mhetv to lie
wakuce calf
wakv cow
wakv-hvrpe cowhide
wakv-neha cream
wakv-pesé milk
wakv-peswv beef
weso0 sassafras
wiketv to leave
wiyetv to sell
wohketv to bark

wotko raccoon |
Wotkvlke Raccoon
clan
wotko-este monkey
wvkecetv to lay (one)
wvnhe firm, hard
wvnvyetv to tie
yafkat evening
yekce strong; hard
yekcetv authority
yekcicé loud
yomuckat dusk (getting
dark)
yomucke dark (not
color--only as night)
yopaklvtke late, falling
behind
yopo-lowake elephant
yopo-yvpe rhino
yopv behind
yvhiketv to sing
yvhv wolf
yvkvpetv to walk
yvlahv orange
yvnvsv buffalo
yvpefikv sheep
yvtekv interpreter
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Vocabulary: English-Creek

acorn squash rvfo-
tvhvyv

add, to vpvyetv

afraid, fearful penkvle

after noon, past noon
fvccv-lik-hoyanat

again hvtvm

age vculkv

airplane perro-tvmkv

all, everything omvlkv

angry cvpakke

angry with (someone) en
homece

ankle, his/her ele-
toktuswv

another étv

ant tvkoéca

any measure (esp. mile,
gallon) vkérkv

apple svtv

arbor, shade vpeéette

arm, his/her esakpv

arrive, to vivketv

arrow re

ashes esso

Asian este-lane

ask, to vpohetv

assistant vnicv

attorney, lawyer vhakv-
hayv

aunt (on mother's side),
his/her eckuce

authority yekcetv

baby ("little person™)
estuce

back, his/her era

bad, mean holwvyéce

bag, sack sukcv

ball p6ékko

ball player pokkéeccv

bank, purse téknap-
hute

Baptist Ue-aksumkv |
Ue-aksumkvlke the
Baptists

bark, to wohketv

baseball pokko-nvfketv

basket svmpv

basketball pokko-rakko

bathroom, small building
cukuce

be alive, to hesaketv

be born, to hecketv

bead, necklace kénawv
bean(s) tvlako

bear nokodse

beard, his ecokhesse

beautiful hérusé

beaver eccaswv
become, to haketv
bed topv

bee fo

beef wakv-peswv

before long hoéfonekon

begin, to vlicecetv
behind topvrv

behind yopv

believe, praise, to
vkvsvmetv

bell cvmhcakv

belt sewvnvketv

bent koénhe

berries kvco

between etenrvwv

bicycle esletketv

big toe, his/her ele-ecke

big, large rakke

bird fuswv | Fuswvlke
Bird clan

birthday enhecketv-
nettv

bite, to akketv

bitter héme

black Ivste

black person este-lvste

blood, his/her ecatv

blow on, to pofketv

blow, to hétvletv

blue holatte

boat perro

bobcat kéwakkuce

body hair, his/her ena-
esse

body, his/her ena

boil, to morecetv

bone, his/her eféne

book, newspaper, paper,
letter cokv

boots 'sohtehkv

borrow from, to pvletv

bow 'cv-kotakse

boy cepvne | cepvnvke
boys

brave fekhvmke

bread taklike

breathe, to hesaketv

bridge aktopv

bring, to 'svtetv

broken, snapped kvckeé

broken-hearted, sad
feknékke

brother, her ecerwv

brown lané

buffalo yvnvsv

burn, to nekretv

but mowis

button 'sem viémhv

buy, to nesetv

buzzard sule

cabbage setapho

cake taklik-cvmpv

calf wakuce

calf (of leg), his/her ele-
pakko

call, holler, to huehketv

camel rvcce-képhe

camp ehvpo

candy kinte
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cane, reed kohv

cantaloupe fvmeécv

car atvme

careful vherice

cat pose

catch, take, to esetv /
cvwetv

cedar vcenv

cent, penny hoéporrenkv,
hoéporrenkuce

center, middle nvrkvpv

ceremonial ground cuko-
rakko

chair; to sit on ohliketv

chairperson o6hliketv-
ohlikv

chase, to asséecetv

cheek, his/her eyvnvwv

Cherokee Cvlakke

chest, his/her ehokpe

chewing gum helékwv

Chickasaw Cekvsv

chicken tolose

chief, king mekko

child hopuewv |
hopuetake children

Choctaw Cahtv |
Cahtvlke the
Choctaw

Christmas Nettv-cako-
rakko

church mékusvpkv-
cuko

citizen tvsekvyv

city tvlof-rakko

clan em vliketv

clean hvsvtke

clean, to hvsvtecetv

climb, to vcemketv /
vcemhoketv /
vcemecetv

clock hvse-eskérkv

closed akhotke

clothes accvke

cloudy; cloud (v)holéce

clown vpelkv-hayv

coat kapv

coffee kafe

cold etkole

cold kvsvppeée

collect, to vteloyetv

colt rakkuce

come back, to rvtetv

come toward, to oh-
vtetv

come, to vtetv /
vthoyetv / vwetv

cook noricv

cook ..., to noricetv

cook, food maker
hompetv-hayv

cookie taklik-cvmpuce

corn vce

cow wakv

cowhide wakv-hvrpe

coyote nere-fullv

crackers taklik-kvrpe

crawl, to hvlketv /
hvlhoketv /
hvlecetv

cream wakv-neha

creek, stream hvccuce

crow 6sahwv

crumble, to cesvpetv

cry, to hvkihketv /
hvkihhoketv /
hvkahecetv

cub nokosuce

cut tvcke

cut, to tvcetv

cut, to tvcetv

dance 6pvnkv

dance, to (0)pvnetv

dancer (6)panv

dark (not color--only as
night) yémucke

daughter, his eccuste

day nettv, netta

deer eco | 'Cévike Deer
clan

den, home, container, its
ehute

die, to eletv / pvsvtketv

different 'mvrahke

dime nvrkvpuce

dirt fakke

dirty vholwvke

disappear, to somketv

disease enokketv

dish pviaknv

do, to mecetv

doctor vlekcv

dog efv

door vhvoke

draw, to vhayetv

dream, to vpuecetv

dress honnv

drink, to esketv

drown, to ak-eletv

drunk hace

dry kvrpe

duck fuco

dull tefne

dusk (getting dark)
yomuckat

eagle lvmhe

ear, his/her ehvcko

early hvtehake

east hvsossv

eat up, devour, to loketv

eat;, to food, groceries, to
hompetv

egg custake

eight cenvpaken

elbow, his/her ekuce

elephant yopo-ldwake

empty tvnke

end, its eyoksv

enough taye

enter (e)ceyetv |
aceyetv, to to come
in

evening yafkat

everyone este-omvikv

everything nak-omvlkv

eye, his/her eturwv

eyeglasses tor-sakkakv

face, his/her etorofv
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far hopvye

fast (adj.) pvfné

fat, grease neha

father, his/her erke

fawn ecuce

female, woman hokte |
hoktvke women

fence tohopke

few, not many, not much;
how many nvcéme,
nvcowe

field cvpofv

fight etepokv

fight, to etepoyetv

find, to eshecetv

finger enke-wesakv

fire totkv

firm, hard wvnhe

first time, the
enhvteceskv

fish rvro

five cahképen

flat tvpekse

flea kvfkod

flour hockvte

flower pakpvkuce

fly canv

fly, to tvmketv /
tvmhoketv /
tvmecetv

follow, to cak-vyetv

for the purpose of
vrahkv

forever, always estofis

four Osten

fox culv

freeze, to cuehetv

fried pork (chops, etc.)
sokhv-pes'
sakmorke

friend, his/her enhesse

front homv

frozen; snow, ice hetute

fruit nak-lokce

frybread taklike-
sakmorke

full fvcke

full (after eating) fvcece

funny okhace

garden cvpofuce

gather together, meet, to
etohkvlketv

get back, come back, to
rvivketv

get or be in, to vpiketv

get to (a place), reach, to
roretv

giraffe (e)t6-6hnanopv

girl hoktuce

give, to emetv

glass 'sesketv

glove(s) 'stenke-hute

go about, to vretv /
welvketv / fulletv

go out, to Ossetv |
aossetv, to to come
out

go through, to ropottetv

go, to vyetv / vhoyetv /
vpeyetv

goat cOwatv

God Hesaketvmese

good here

goose sasakwv

grandchild, his/her
emosuswy |
emosustake his/her
grandchildren

grandfather, his/her
epuca

grandmother, his/her
epuse

grape(s) pvrko

grass, hay pvhe

gray sopakhvtke

green, yellow, brown
lané

gun eccv

hair (on head), his/her
ekv-esse, ekisse

hand, his/her enke

hang, to vtakretv

happiness afvcketv

happy afvcke

hat, cap kvtopokv,
kvpotokv

have, to ocetv

having free timeem
etektvnke

hawk ayo

he/she eme

head, his/her ekv

healthy, well cvfekné

heart, his/her efeke

heaven hviwe-tviofv

heel, his/her ele-ceskv

hello her's ci

help, to vnicetv

hide (oneself), to ehketv

high, expensive hviweé

hill 'kvn-hviwe

hip, his/her esokso

hippo ue-s6khv

hit, to nvfketv

hog sokhv

hold, to hvivtetv

hop, to cOmottetv

horn, its eyvpe

horned owl estekene

horse rakké

hospital enokketv-cuko

hot hiye

house cuko

how estowen

how are you? estonko

hug, to 6tvketv

hundred cokpe

hungry elvwe

hunt, to fayetv

hunter fayv

husband, her ehe

I vne

ice hetute

ice cream hetute-afke

I'm fine estonkis os

Indian este-cate

inside ofv

interpreter yvtekv

150



itchy hottope

jail cuko-yekcv

jealous fekcdkhe

juice Opuswv

jump toward /jump onto,
to ohtasketv

jump, to tasketv

jump, to tasketv /
tashoketv /
tasecetv

just now hvte

kick, to takketv

kill, to elecetv

kiss, to vfvnketv

kitchen hompetv-hak-
cuko

knee, his/her etorkowv

knife eslafkv

ladder vccakv

lake akhvse-rakko

lamp kulke

land ekvnv

language opunvkv

late, falling behind
yopaklvtkée

laugh at, to vpelicetv

laugh, to vpeletv

law vhakv

lay (an egq), give birth to,
to sicetv

lay (one), to wvkecetv

lead, to homahtetv

lean ... against, to
vccayetv

learn, know, to kerretv

leave, to wiketv

leg, foot, his/her ele

lettuce lane-papkv

liar laksv

lie, to laksetv

lie, to wakketv /
wakhoketv /
Idmhetv

light, bright hvyayvke

lightning vtokyehatte

like that mome

limb lvcce

limber, flexible lowake

lion 'ste-papv

lip, his/her ecok-hvrpe

listen, to pohetv

little spoon, teaspoon
hakkuce

little toe, his/her ele-
wesakuce

lizard kvnsvlatkv

lonely, lonesome
pohyvkeée

long time héfone

look at, to hecetv

look for, to hopoyetv

lose (one), to sOmecetv

loud yekcice

love vnokeckv

love, to vnokecetv

low (adj.) kvncvpé

make, to hayetv

man este-honvnwv

man, male honvnwv |
honvntake men

many, a lot, much sulke

master, lord, owner
pucase

master, owner, lord
pocase

matches totkuce

meat vpeswv

medicine heleswv

medicine maker heles-
hayv

milk wakv-pesé

million cékpe-rakko-
vcule

mind, listen toem
apohicetv

minute Ivpkuce

mix, to cvivpetv

mixed cvivpke

mockingbird fus-svhayv

money, dollar téknawv

monkey wotko-este

month hvse

moon hvrésseée

morning hvthvyvtke

mosquito okyeha

motel, hotel cuko-
tvivme

mother, his/her ecke

mountain 'kvn-hviwe-
rakko

mouse cesse

mouth, his/her ecokwv

move ..., to vkueyetv

move, to vkueketv

muddy akléwvhe

mushroom pvto

Muskogee, Creek este-
Maskoke

nail vcopv

name hocefkv |
cvhocefkv my name

name, to hocefetv

near tempe

near vwolée

neck, his/her enokwv

nest poknvkv

new mocvseé

newspaper cokv-tvieme

next month hvse
hvmken

nice, well-behaved lopice

nickel kvlaksuce

night nere

nine Ostvpaken

no monks, monko

noon fvccv-likat

north kvsvppofv

nose, his/her eyupo

now hiyowat

number vhvmkvtkv

nut, pecan Océ

oak tree lakcvpe

okay enka

okay (in answer to a
request) hvo

old (of a female) hoktvle

old (of a thing) leske
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old (usually of a male); old
man vculé | vculvke
old people

old woman héktviwv |
hoktvivke old
women

older same-sex sibling,
his/her ervhv

once vhvmkv

one hvmken

One Above Ohfvnkv

onion tafvmpe

open hvoke

open, to hvwecetv

opossum sokhv-hatkv

orange yviahv

overcoat kapv-rakko

owl 6pv

paint ... with, to essiyetv

pants hvtekpikv

pass by, to héyvnetv

pay, to feketv

peach pvkanv

peacock pen-hélocv

pen, pencil eshoccickv

pepper homuce

person este

pie 'sem vtehkv

pigeon pvce

pine cule

pipe hecepakwv

play, to akképvnetv

plum pvkanuce

police officer este-
wvnayv

pond akhvse

pork s6khv-peswv

potato vhv-cerehe

pound, to hécetv

pour, to vcvnetv

pouty, sulky eleskée

pray, to mekusvpetv

preacher erkenvkv

probably tawv

put on (a dress), to
vccetv

quarter kvnsatkv

question vpohkv

quick Ivpke

quiet cvyayvke

quilt telomhv

rabbit cufe

raccoon wotko |
Wotkvlke Raccoon
clan

race etemvrkv

race, to etemvretv

rain oske

rain, to Osketv

raise, to kvwvpetv

rattlesnake cetto-meéekko

reach, to Oretv

read, to oh-onvyetv

ready etetake

real, true mahhe

really oren

red cate

red wasp fo-cate

regarding, about ohfvccv

residence, his/her
enliketv

rest, the vpviwv

rest, to fekvpetv

restaurant hompetv-
cuko

rhino yopo-yvpe

ribbon takfulwv

ring 'stenke-sakpikv

ripe 16kcé

river hvcce

road nene

roast beef sékhv-pes'
hotopke

roast, bake, barbecue, to
hotopetv

roasted hotopke

rock, stone, iron, stove
cvto

rotten lekwe

round polokse

ruin, to vhépvnetv

run toward, to Ohletketv

run, to letketv /
tokorketv /
pefatketv

salary, pay feketv

salt 6kcvnwyv

sand oktahv

sassafras weso

Saturday Nettv-cako-
cuse

say (no audience), to
maketv

say to (someone), to
kicetv

say, mean, to Oketv

scare, to penkvlecetv

scented, having a smell
fvmece

school mvhakv-cuko

scissors 'skotkv

scold, to ehvnetv

scrape, to kasetv

scraped kaske

scratch (for medicine or
punishment), to
sapetv

secretary cokv-hayv

see I'll see you
Cehecares

seed nérkv

sell, to wiyetv

Seminole este-
Semvnole

send, to vtotetv

sensible, smart
hoporrene

separate, to kvpvketv

seven kolvpaken

several vnvcome,
vnvcowe

sew, to vhéretv

sewn vhorke

shake hands with,
greetvseketv

sharp fvske

sheep yvpefikv

shirt eéydkkofketv
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shirt eéydkkofketv

shoe(s) 'stelepikv

shoot, hit, to rvhetv

shoot, to eccetv

short kocokneé

shoulder, his/her
efélowv

shove, push, to
vhoépvketv

shut, close, to akhoéttetv

sick enokke

sickness endkketv

sign, mark, to satetv

sing, to yvhiketv

sink, disappear (in water),
to aksémketv

sister (of a man), his
eéwvnwyv |
eéwvntake his sisters

sit, to liketv / kaketv /
vpoketv

six eépaken

skin, his/her ehvrpe

skirt hénnv-lecv

skunk kono

sky sutv

sleep, to nocetv /
nochoyetv /
nocicetv

sleepy ndckele

slow hvlvlatke

small cutke / lopocke

small frog kote

small truck escunéckuce

snake cetto

snap (a stick), to kvcetv

snow, ice hetute

so monkv

so monkv

soap kvpe

sock(s) svhocackv

sofkey (0)safke

soft lowvcke

something watched for fun
(movie, TV) nak-
heckv

son, his eppuce

son/daughter, her
eccuswv

soup Opuswuce

sour (of a lemon)
kvmokse

south lekéthofv

spider vcokrvnwv

spirit poyvfekcv

spit, to tofketv

split (one), to fvivpetv

spoon hakkv

spouse, partner, his/her
em pvlise

spring tasahce

sprout, to héntetv

square svtaheée

squirrel erd

stand, to hueretv /
sehoketv /
svpakletv

star(s) kécocvmpv

steal, to horkopetv

step down, to hvtvpketv

stick etuce

stickball stick(s) 'to-
kénhe

sticking out afvnke

stingy en cake

stinky fvmpe

stomach, his/her envrke

stop, to fekhonnetv

store, shop neskv-cuko

story nak-6nvkuce

strawberry kepalv

strong; hard yekce

student cokv-hécv

summer meskeé

sun; month hvse

sweet cvmpeé

sweet potato, yam vhv-
cvmpv

swim, to Omiyetv

table; to eaton
ohhompetv

take a bath, to aklépetv

take care of, to vfvstetv

take off (a piece of
clothing), to roketv

talk, speak, to
(6)punvyetv

tall mahe

tame animal, livestock
vpuekv

tea vsse

teach, to mvhayetv

teacher mvhayv

tear, rip, to setetv

tell, to onvyetv

ten palen

thank you mvto

that mv

thick cekfe

thief hérkopv

thigh, his/her ehvfe

thin (of a thing) tvskoce

thing nake | nanvke
things

think about, to
vkerricetv

thirsty ewvnhke

this heyv, yv

thousand cékpe-rakko

three tuccénen

throw out, away, to
vwiketv

thumb, his/her enke-
ecke

thunder tenéetke

tick efkvnco

tie, to wvnvyetv

tiger kaccv

time Oketv

tobacco hece

today mucv-nettv

toe, his/her ele-wesakv

tomato tomatv

tomorrow pakse

tongue, his/her etolaswv

tonight mucv-nere

top 6nvpv

tornado hotvle-rakko
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toward fvccv

town tvlofv

trail nenuce

train meétke-letkv

trash nak-vpvlvtkv

tree bark et6-hvrpe

tree bark eto-hvrpe

tribal town etviwv

trip, to lentappetv

truck escunéckv

true, honest fvcce

turkey penwv

turn off (a lamp), to
vslecetv

turtle locv

two hokkalen

uncle (on father's side),
his/her erkuce

uncle (on mother's side),
his/her epvwv

under lecv

underwear ofv-piketv

use (money), touch, feel,
to celayetv

veer, to pvcessetv

venison eco-vpeswv

very good here-mahe

vest sakpv-seko

visit, to cukopericetv

visitor cukoépericv

vomit, to vwotetv

wait, to em ehaketv

wake up, to vhénecetv

walk (in water), wade, to
akyvkvpetv

walk, to yvkvpetv

want, to (e)yacetv

war horre

warm lekoéthe

warn against, forbid, to
em vsehetv

warrior tvstvnvke

was tates

wash, to okkosetv

watch hvse-eskerkuce

water uewv

water container uewv-
vevnkv

watermelon cvstvlée

watermelon cvstvle

we pome

weary, fatigued, tired out
hotose

week (net)tvcako

west hvsaklatkv

wet lvcpe

what nake

when estofv

where estv, estvymimv

which estowe

whistle, to fotketv

white hvtke

white person este-hvtke

who esti, estimv

why nak(e) estowen

wide tvphe

wife, his ehiwv

wild honecée

wild animal ponvttv

wild onions tafvmpuce

wind hotvile

window vhvokuce

wine pvrko-opuswv

wing, its etvrpv

winter rvfo

wolf yvhv

wood, tree eto

work vtotketv

worm cuntv

wreck, spoil, to
vhépvnetv

write, to hoccicetv

year ohrolope

yellow, brown lané

yes ehe

yesterday paksvnke

you céme

young mvnette

younger same-sex sibling,
his/her ecuse
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